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Palju õnne uue Jacob Jensen® toote puhul

Jacob Jensen peegeldab meie asutaja visiooni ausust 
ja lihtsust, keskendudes tootekogemuse olemusele. 
Teie uus ost laiendab igapäevaste esemete piire ja 
ühendab funktsionaalsuse tähendusrikka disainiga.

See toode on loodud meie põhimõtete – kauguse, 
läheduse ja puudutuse – põhjal, kajastades meie 
pikka disainipärandit, mille eesmärk on parandada 
igapäevaelu läbi läbimõeldud disaini.

Loodame, et naudite kogemust kõrgemal tasemel.

Lisateabe saamiseks külastage jacobjensen.com



Enne toote kasutamist lugege 
need juhised hoolikalt läbi. Hoidke 
juhend edaspidiseks alles.
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Soovitame teil see kasutusjuhend hoolikalt läbi 
lugeda. See sisaldab juhiseid, kuidas teie uus toode 
õigesti kasutada ning kuidas regulaarsel kasutamisel 
säilitada selle funktsionaalsus.

Jacob Jensen ja meie partner F&H Group A/S 
jätavad endale õiguse teha täiustusi, et optimeerida 
tootekogemust ilma ette teatamata.

Selles juhendis olevad juhised ja illustratsioonid ei ole 
siduvad ning neid võidakse toote arendamise käigus 
muuta.

Lisateabe saamiseks külastage jacobjensen.com 
või võtke ühendust meie partneriga, F&H Group A/S, 
e-posti aadressil info@fh-as.dk
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1. Ohutusjuhised

Lugege need juhised hoolikalt enne toote kasutamist. Hoidke juhend 
edaspidiseks alles.

•	 Enne veekeetja ühendamist vooluvõrku kontrollige, et seadmel (veekeetja 
ja aluse põhjal) märgitud pinge vastab teie kodusele pingele. Kui see ei 
vasta, võtke ühendust müüjaga ja lõpetage seadme kasutamine.

•	 Ärge laske toitejuhtmel rippuda üle laua või tööpinna serva ega 
puudutada kuumi pindu.

•	 Ärge asetage seadet kuuma gaasi- või elektripliidi peale ega kuumutatud 
ahju lähedusse.

•	 Ärge kasutage seadet ilma veeta, et vältida küttekehade kahjustamist.

•	 Kasutage veekeetjat ainult stabiilsel ja tasasel pinnal ning hoidke see laste 
käeulatusest eemal, et vältida ümberkukkumist ja vigastusi.

•	 Tule-, elektrilöögi- ja vigastusteohu vältimiseks ärge kastke juhet, pistikut 
ega veekeetjat vette ega teistesse vedelikesse.

•	 Kui vesi keeb või kohe pärast seda, vältige kokkupuudet auruga, mis väljub 
tila kaudu.

•	 Valage alati keev vesi aeglaselt ja ettevaatlikult, vältides veekeetja liiga 
kiiret kallutamist.

•	 Olge ettevaatlik, kui täidate veekeetjat, kui see on endiselt kuum.

•	 Ärge puudutage kuuma pinda. Kasutage käepidet või nuppu.

•	 Olge äärmiselt ettevaatlik, kui liigutate seadet, mis sisaldab kuuma vett.

•	 Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast, kui neid 
juhendatakse või nad on järelevalve all ning mõistavad võimalikke ohte. 
Puhastamist ja hooldust ei tohi lapsed teha, välja arvatud juhul, kui nad 
on vanemad kui 8 aastat ja järelevalve all. Hoidke seade ja selle juhe alla 
8-aastaste laste käeulatusest eemal.

•	 Seda seadet võivad kasutada isikud, kellel on piiratud füüsilised, 
sensoorsed või vaimsed võimed või kellel puuduvad kogemused ja 
teadmised, kui nad on järelevalve all või neid on juhendatud seadet 
ohutult kasutama ning nad mõistavad võimalikke ohte.
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•	 Lapsi tuleb jälgida, et nad ei mängiks seadmega.

•	 Veekeetja on mõeldud ainult koduseks kasutamiseks. Ärge kasutage 
seda õues.

•	 Tarvikute kasutamine, mida tootja ei ole soovitanud, võib põhjustada 
tulekahju, elektrilöögi või vigastusi.

•	 Tõmmake veekeetja pistik seinakontaktist välja, kui seadet ei kasutata ja 
enne puhastamist. Küttekeha pind säilitab pärast kasutamist jääksoojust. 
Laske sellel enne puhastamist ja hooldust jahtuda. Puhastamise kohta 
leiate lisateavet käesoleva juhendi jaotisest „Hooldus ja puhastus“.

•	 Lahtiühendamiseks lõpetage keetmisprotsess ja seejärel eemaldage 
pistik seinakontaktist.

•	 Seade on mõeldud ainult vee keetmiseks. Ärge kasutage seda muuks 
otstarbeks.

•	 Veekeetjat saab kasutada ainult kaasasoleva alusega.

•	 Kui veekeetja on üle täidetud, võib keev vesi üle voolata. Et vältida vee 
sattumist pistikule, ärge täitke veekeetjat üle maksimaalse taseme.

•	 Veenduge alati, et kaas on suletud, ning ärge avage seda vee keemise 
ajal. Kui kaas avatakse keetmise ajal, võib tekkida põletusoht.

Veekeetja on mõeldud koduseks kasutamiseks ja sarnasteks 
keskkondadeks, näiteks:

•	 Personaliköögid kauplustes, kontorites ja muudes töökeskkondades

•	 Klientide kasutamiseks hotellides, motellides ja muudes 
elamukeskkondades

•	 “Bed and Breakfast” tüüpi majutusasutustes
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2. Toote ülevaade

A.	Tilgutor (tila)

B.	Kaane nupp

C.	Ekraan

D.	Puuteekraan

E.	 Käepide

F.	 Korpus

G.	Alus

Ekraan

H.	Praegune veetemperatuur

I.	 Soovitud temperatuur  
vaikimisi seatud 100 °C

J.	 „Hoidke soe” funktsioon aktiveeritud

Puute-liides

K.	 Start/Stop 
Vajutage, et alustada keetmist, või 
vajutage Stop, kui soovite protsessi 
peatada enne, kui vesi saavutab seatud 
temperatuuri.

L.	 Temperatuuri ikoon 
Vajutage, et muuta temperatuuriseadet. 
Valige 70 °C, 75 °C, 80 °C, 85 °C, 90 °C,  
95 °C ja 100 °C vahel.
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3.1 Ettevalmistus enne esmakordset kasutamist

Järgige neid samme, et puhastada oma uut veekeetjat:

1.	 Täitke veekeetja veega kuni „Max” märgini (1,2 L) ja kuumutage see 100 °C-ni.

2.	 Valage vesi välja ja laske veekeetjal täielikult jahtuda.

3.	 Pühkige veekeetja välispind niiske lapiga.

Teie uus veekeetja on nüüd valmis kasutamiseks.

3.2 Kuidas kasutada oma Electric Kettle’it

4.	 Asetage veekeetja tasasele pinnale.

5.	 Täitke veekeetja veega.

6.	 Eemaldage veekeetja aluselt, vajutage kaane avamiseks pealmist nuppu 
ning täitke veekeetja vajaliku koguse veega. 
Asetage veekeetja tagasi alusele.

7.	 Mõlemad ekraanid süttivad, näidates ülemises osas praegust 
veetemperatuuri. Käepidemel kuvatakse Start/Stop nupp ja temperatuuri 
valimise nupp.

8.	 Seadke temperatuur. 
Vee keetmiseks vajutage temperatuuri nuppu ja valige soovitud 
temperatuur (70 °C, 75 °C, 80 °C, 85 °C, 90 °C, 95 °C või 100 °C). Vaikimisi 
kuumutatakse vesi 100 °C-ni, kui muud seadistust ei valita.

9.	 Vajutage Start/Stop, et alustada keetmisprotsessi. 
 
Märkus: Kui veekeetja lülitatakse kogemata sisse ilma veeta, lülitub see 
automaatselt välja. Ekraan kustub ja veekeetja läheb ohutusrežiimi. Kui 
see juhtub, laske veekeetjal jahtuda ja oodake, kuni ekraan uuesti süttib, 
enne kui täidate selle veega ja alustate uuesti keetmist.

3. Kuidas kasutada oma Electric Kettle’it’
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10.	Vesi on valmis. 
Te saate aru, et vesi on saavutanud soovitud temperatuuri, kui kuulete 
helisignaali.

11.	 Valage ettevaatlikult. 
Nüüd saate tõsta veekeetja aluselt ja ettevaatlikult valada vee oma klaasi 
või tassi.

3.3 Erifunktsioonid

Temperatuuri muutmine

Saate muuta seatud temperatuuri ka siis, kui vesi juba keeb. Vajutage 
temperatuuri nuppu, et valida seitsme eelseadistatud temperatuuri vahel.

Samuti saate jälgida temperatuuri ekraanil, kui veekeetja kuumeneb, ja 
vajutada Start/Stop, kui vesi on saavutanud soovitud temperatuuri.

Ooterežiim

Veekeetjal on ooterežiimi funktsioon, mis lülitab ekraani ja juhtpaneeli välja, 
kui seadet ei kasutata. Lähedussensor tuvastab liikumise, kui käsi läheneb, ja 
aktiveerib ekraani uuesti.

Hoidke soe

Kui vesi on saavutanud soovitud temperatuuri, hoiab „Hoidke soe” funktsioon 
veetemperatuuri kuni 30 minutit või kuni veekeetja aluselt tõstetakse. 
Funktsioon ei ole saadaval, kui soovitud temperatuur on seatud 100 °C peale.

30 minuti möödudes asendatakse „Hoidke soe” ikoon praeguse 
veetemperatuuriga.
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4. Hooldus ja puhastus

Regulaarne Electric Kettle’i puhastamine pikendab selle tööiga.

4.1 Puhastamine

Soovitatav on puhastada veekeetjat ja alust pärast kasutamist. 
Oodake, kuni veekeetja on täielikult jahtunud, seejärel eemaldage pistik 
vooluvõrgust ja puhastage alus ning veekeetja välispind niiske lapi või kerge 
puhastusvahendiga.

4.2 Katlakivi eemaldamine

Veekeetja tõhususe säilitamiseks tuleks seda regulaarselt katlakivist 
puhastada, kuna kraaniveest pärit mineraalid võivad tekitada põhja 
katlakivijääke.

Võite kasutada veekeetjatele sobivat katlakivieemaldusvahendit ja järgida 
toote pakendil olevat juhendit. Alternatiivina saate veekeetjat katlakivist 
puhastada valge äädikaga, järgides järgmisi samme:

1.	 Täitke veekeetja kuni „Min”-tasemeni võrdsetes osades valge äädika ja 
veega, veendudes, et põhi oleks täielikult kaetud.

2.	 Jätke lahus veekeetjasse vähemalt 3 tunniks või üleööks.

•	 Ära ava kaant, kui vesi veekeetjas on kuum.

•	 Veekeetjat võib hoiustada alusel, kui seda ei kasutata.

•	 Veendu, et toide on välja lülitatud, kui veekeetjat ei kasutata.

•	 Tõmba alati pistik seinakontaktist välja enne veekeetja 
puhastamist.

•	 Lase veekeetjal enne puhastamist täielikult jahtuda.
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3.	 Valage segu välja.

4.	 Täitke veekeetja puhta veega kuni maksimaalse tasemeni ja laske see 
keema.

5.	 Valage vesi välja.

6.	 Korrake seda protsessi, kuni äädika lõhn on täielikult kadunud.

7.	 Kõik plekid tila siseküljel saab eemaldada, hõõrudes niiske lapiga.

•	 Ära kasuta mürgiseid puhastusvahendeid.

•	 Ära kasuta keemilisi, terasest, puidust ega abrasiivseid 
puhastusvahendeid veekeetja välispinna puhastamiseks.

•	 Ära kunagi kasta veekeetjat, toitejuhet ega alust vette.

Kui toodet ei ole enam võimalik kasutada, tuleb see kõrvaldada 
vastutustundlikult ja keskkonda arvestades.

•	 Õige käitlemine aitab säästa ressursse ning hoiab ära ohtlike materjalide 
põhjustatud tervise- ja keskkonnakahjud.

•	 Elektriseadmed tuleb kõrvaldada kui elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmed (WEEE) ega tohi sattuda olmeprügi hulka. 

•	 Viige toode oma kohalikku taaskasutusjaama.

5. Jäätmekäitlus
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Tootja vastutusest loobumine 
Tootja ei vastuta mingisuguse kahju eest inimestele või varale, 
mille on põhjustanud:

•	 Seadme kasutamine muuks otstarbeks kui ettenähtud

•	 Kasutusjuhendi mitte läbilugemine

•	 Seadme osade lahtivõtmine või nendega manipuleerimine

•	 Mitteoriginaalsete varuosade kasutamine

•	 Ohutusjuhiste eiramine

6. Energiatarve

1.	 Energiatarve, kui seade on ühendatud, kuid ekraan on välja lülitatud  
(must ekraan): 0,27 W

2.	 Energiatarve keedutsükli ajal temperatuuril 100 °C: 2200 W

Tootja andmed

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
8800 Viborg 
Danmark
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Garantii

See toode on kaetud vähemalt 2-aastase garantii/nõudeõigusega alates 
ostukuupäevast vastavalt kohaldatavale tarbijakaitse seadusandlusele 
riigis, kus toode osteti. Garantii katab tootmisvead ja rikked, mis ei ole 
põhjustatud väärkasutusest.

Garantii nõude esitamiseks võtke ühendust edasimüüjaga, kellelt toode 
osteti, või tootjaga, kui see on märgitud garantiitingimustes.

Garantii ei kata kahjusid, mis on põhjustatud väärkasutusest, õnnetustest 
või tavapärasest kulumisest.

See sümbol tootel ja/või tootega kaasasolevatel dokumentidel näitab, et see 
tuleb pärast kasutusaja lõppu käidelda kui elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmeid (WEEE). WEEE-märgistusega tooteid ei tohi segada olmeprügiga, 
vaid need tuleb hoida eraldi töötlemiseks, taaskasutamiseks ja 
ringlussevõtuks. Õige käitlemise, taaskasutuse ja ringlussevõtu tagamiseks 
viige kõik WEEE-märgistusega jäätmed oma kohalikku kogumispunkti, kus 
need võetakse tasuta vastu. Õige käitlemisega säästetakse väärtuslikke 
ressursse ning välditakse potentsiaalselt kahjulikke mõjusid inimeste tervisele 
ja keskkonnale, mida võivad põhjustada ohtlikud ained.

See toode on CE-märgistusega vastavalt kohaldatavale ELi seadusandlusele. 
CE-märgis kinnitab, et toode vastab kõigile asjakohastele tervise-, ohutus- ja 
keskkonnakaitsenõuetele, mille on kehtestanud EL.

CE-märgis tähendab, et toode on hinnatud ja testitud, et tagada selle ohutu 
kasutamine ELi riikides, ning et see vastab elektri- ja elektroonikaseadmeid 
käsitlevatele ELi direktiividele. Täpsema teabe saamiseks toote nõuete kohta 
võtke ühendust tootjaga.
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